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LED-Leuchtarm-
bänder

  Einleitung

Herzlichen 
Glückwunsch 
zum Kauf Ih-

res neuen Gerätes. Sie 
haben sich damit für ein 
hochwertiges Produkt 
entschieden. Die Bedie-
nungsanleitung ist  
Bestandteil dieses 

producto y software.

ES
KLB GmbH
Diekbree 8
DE-48157 Münster,  
ALEMANIA
Telf.:  
+49 2 51 132 37 57 
Correo electrónico: 
es@klb-service.eu 
www.klb-service.eu 
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de defecto y el mo-
mento de su apari-
ción, de forma 
gratuita a la direc-
ción del servicio  
técnico indicada. ¡An-
tes del envío asegú-
rese de informar al 
departamento de aten-
ción al cliente!

En www.lidl-service.com 
puede descargarse este  
manual, vídeos del 

si se dan otras ca-
rencias, póngase 
primero en contacto 
telefónico o por co-
rreo electrónico con 
el departamento de 
atención al cliente 
indicado más abajo.

 ·  Puede enviar el pro-
ducto defectuoso 
adjuntando el justi-
ficante de compra 
(ticket de caja) e 
indicando el tipo 

cuenta las siguientes indi-
caciones:
 ·  Para realizar cualquier 

consulta, tenga a mano 
el ticket y el número de 
artículo como justifi-
cante de compra.

 ·   El número de artículo 
se encuentra refle-
jado en la placa de 
características o en la 
portada del manual.

 ·  Si se producen fallos 
de funcionamiento o 

empleo privado y en  
ningún caso para el uso 
comercial. En caso de 
manejo incorrecto o abu-
sivo, aplicación de vio-
lencia y manipulación 
autorizada por nuestro 
servicio técnico local  
autorizado, se anulará 
la garantía. 

Para garantizar una  
rápida tramitación de  
su consulta, tenga en 

mantenido de forma in-
adecuada. La utilización 
correcta del producto su-
pone el cumplimiento 
exacto de todas las indi-
caciones incluidas en el 
manual de instrucciones. 
Se deberá evitar necesa-
riamente cualquier uso y 
manejo desaconsejado 
en el manual de instruc-
ciones o del cual se haya 
advertido. El producto sólo 
está destinado para el 

aquellos componentes 
del producto sometidos 
a un desgaste normal y 
que, por ello, puedan 
considerarse piezas de 
desgaste. Tampoco cu-
bre daños de compo-
nentes frágiles como, 
por ejemplo, los interrup-
tores, baterías y piezas 
de cristal. La garantía 
quedará anulada si el 
producto resulta dañado 
o es utilizado o 

garantía, las reparaciones 
dejarán de ser gratuitas.

  Cobertura de 
la garantía

El aparato ha sido fabri-
cado cuidadosamente si-
guiendo exigentes 
normas de calidad y ha 
sido probado antes de 
su entrega. La garantía 
cubre defectos de mate-
riales o de fabricación. 
Esta garantía no cubre 

hacer uso de la garantía 
no implica la prolonga-
ción del periodo de vali-
dez de la misma. Esto se 
aplica también a las pie-
zas sustituidas y repara-
das. Los daños y defectos 
eventualmente existentes 
en el momento de la 
compra se deberán  
comunicar de inmediato 
tras desembalar el pro-
ducto. Una vez finali-
zado el periodo de 

defectuoso y del justifi-
cante de compra (ticket 
de compra), junto con 
una breve descripción 
del fallo y el momento 
en el que se produjo. Si 
nuestra garantía cubre 
el defecto, recibirá de 
nuevo el aparato repa-
rado o uno nuevo. La re-
paración o sustitución 
del aparato no implica la 
ampliación del plazo de 
garantía. El hecho de 

compra. Si dentro del 
plazo de tres años a 
partir de la fecha de 
compra de este aparato 
surge un defecto de ma-
terial o de fabricación, 
repararemos o sustituire-
mos (según nuestra elec-
ción) el aparato de 
forma gratuita. Este servi-
cio de garantía presu-
pone la presentación 
dentro del plazo de tres 
años del aparato 

al vendedor del mismo. 
Esta garantía no limita 
en forma alguna sus  
derechos legales.

  Condiciones de 
la garantía

El periodo de garantía 
comienza en la fecha de 
compra del producto. 
Conserve el justificante 
de compra original. Este 
documento se requiere 
como prueba de la 

mercurio, Pb = plomo. 
Por ello, las pilas deben 
reciclarse en un punto 
de recogida local.

  Garantía

Estimado cliente:
Este aparato dispone de 
una garantía de 3 años 
a partir de la fecha de 
compra. En caso de de-
fecto del producto, tiene 
derechos legales frente 

incorrecto de las  
pilas!

Las pilas no deben elimi-
narse junto con los resi-
duos domésticos. Estas 
pueden contener metales 
pesados tóxicos que 
deben tratarse conforme 
a la normativa aplicable 
a los residuos especiales. 
Los símbolos químicos 
de los metales pesados 
son: Cd = cadmio, Hg = 

Las pilas defectuosas o 
usadas deben ser reci-
cladas según lo indi-
cado en la directiva 
2006 / 66 / CE y en sus 
modificaciones. Recicle 
las pilas y/o el producto 
en los puntos de reco-
gida adecuados.

¡Daños  
medioam-
bientales 

debidos a un reciclaje 

Para proteger 
el medio am-
biente no tire 

el producto junto con la 
basura doméstica cuando 
ya no le sea útil. Deséchelo 
en un contenedor de re-
ciclaje. Diríjase a la ad-
ministración competente 
para obtener información 
sobre los puntos de re-
cogida de residuos y sus 
horarios.

 Desecho

El embalaje 
está compuesto 
por materiales 

no contaminantes que  
pueden ser desechados en 
el centro de reciclaje local.
Para obtener información 
sobre las posibilidades de 
eliminación del producto 
al final de su vida útil, 
acuda a la administración 
de su comunidad o ciudad.

en agua. No emplee 
productos de limpieza 
corrosivos o abrasi-
vos. Esto podría pro-
vocar daños en las 
pulseras luminosas 
LED.

  Limpie las pulseras 
luminosas LED con 
un paño húmedo y 
sin pelusas. En caso 
necesario, utilice un 
producto de limpieza 
suave.

compartimento de 
las pilas 5  sobre la 
unidad luminosa 3 . 
Vuelva a colocar la 
unidad luminosa 3  
en la pulsera lumi-
nosa LED (ver fig. A).

  Limpieza y 
conservación

  Nunca sumerja las 
pulseras luminosas 
LED completamente 

pila 5  con cuidado 
(ver fig. B).

  Retire las pilas usadas.
  Cámbielas por pilas 

nuevas (ver fig. B).
  Nota: Tenga en 

cuenta la polaridad 
correcta al colocar las 
pilas 4 . Las pilas 4  
deben estar perfec-
tamente colocadas 
en el soporte de las 
pilas. Vuelva a colo-
car la tapa del 

1 x ENCENDIDO

2 x Luz parpadeante

3 x APAGADO

  Cambiar la 
pila

  Retire la unidad  
luminosa 3  de la 
parte posterior del 
producto (ver fig. A).

  Retire la tapa del 
compartimento de la 

  Manejo

  Encender /
apagar la luz

  Para cambiar el 
modo de iluminación, 
pulse el interruptor 
de encendido/apa-
gado 1  según las 
indicaciones de la ta-
bla que aparece a 
continuación:

mucosas en caso de 
que el líquido de las 
pilas se haya derra-
mado. En caso de 
entrar en contacto 
con el ácido de las 
pilas, lave inmedia-
tamente la zona 
afectada con abun-
dante agua y busque 
atención médica.

no las arroje al 
fuego y no las ponga 
en cortocircuito ni in-
tente desarmarlas.

  El incumplimiento de 
estas indicaciones 
podría provocar la 
descarga de las pi-
las más allá de su 
tensión final. En este 
caso, existe el riesgo 
de que se sulfaten.

  Evite el contacto con 
la piel, los ojos y las 

 

Indicaciones de 
seguridad acerca 
de las pilas

  ¡CUI-
DADO! 
¡PELI-

GRO DE EXPLO-
SIÓN! Mantenga 
las pilas lejos del al-
cance de los niños, 

  Nunca desmonte el 
producto. Las repa-
raciones inadecua-
das pueden  
suponer un riesgo 
considerable para el 
usuario. Encargue 
las reparaciones úni-
camente a personal 
técnico cualificado. 
Las bombillas LED no 
son intercambiables.

nunca deben llevarse 
a cabo por niños sin 
la vigilancia de un 
adulto. Tenga en 
cuenta que los daños 
producidos por ma-
nejo incorrecto, no 
seguimiento del ma-
nual de instrucciones 
o manipulación por 
parte de personas no 
autorizadas, están 
excluidos de la  
garantía.

conocimientos, siem-
pre y cuando se les 
haya enseñado 
cómo utilizar el pro-
ducto de forma se-
gura y hayan 
comprendido los pe-
ligros que pueden 
resultar de un mal 
uso del mismo. No 
permita que los ni-
ños jueguen con el 
producto. La limpieza 
y el mantenimiento 

del alcance de los 
niños. ¡Este producto 
no es un juguete!

  Este producto puede 
ser utilizado por ni-
ños mayores de 8 
años, así como por 
personas con capa-
cidades físicas, sen-
soriales o mentales 
reducidas o que 
cuenten con poca 
experiencia y/o 
falta de 

ACCIDENTE 
PARA BEBÉS Y 
NIÑOS! Nunca 
deje a los niños sin 
vigilancia con el ma-
terial de embalaje, 
ya que existe riesgo 
de asfixia al tragar 
elementos del emba-
laje. A menudo los 
niños no son cons-
cientes de los peligros.

  Mantenga el pro-
ducto siempre fuera 

blando y la muerte. 
Las quemaduras gra-
ves pueden aparecer 
en un plazo de 2 ho-
ras tras la ingesta. 
Busque asistencia 
médica de inme-
diato.

  

   
¡PELIGRO DE 
MUERTE Y DE  

 Aviso  
sobre 
seguridad

  ¡MAN-
TENGA 
LAS PI-

LAS FUERA DEL  
ALCANCE DE 
LOS NIÑOS! Su 
ingesta puede pro-
vocar quemaduras 
químicas, perfora-
ciones del tejido 

  Contenido
2 pulseras luminosas LED
4  pilas tipo CR1220  

(incluidas en la  
entrega)

1  manual de instrucciones

  Características  
técnicas

Tipo de pila:  2 x  
CR1220,  
3 V 

Descripción  
modelo: XC-244

  Descripción 
de los 
componentes

1   INTERRUPTOR en-
cendido/apagado

2  LED
3   Unidad de  

alumbrado
4  Pila
5   Tapa del comparti-

mento de las pilas

únicamente para uso  
privado y no para uso 
comercial. 
Este artículo es un  
producto especial de 
acuerdo al reglamento 
n.º 1194/2012, ya que 
se puede utilizar a hasta 
-21 °C.
No es apto para la ilu-
minación de habitacio-
nes domésticas.

también todos los docu-
mentos correspondientes.

  Uso adecuado
Este producto es ade-
cuado para el uso uni-
versal, por ejemplo,  
en espacios de ocio, 
camping y al aire libre  
y en condiciones secas. 
Tenga en cuenta las dis-
posiciones nacionales 
para su uso en el tráfico. 
El producto está pensado 

importantes indicaciones 
sobre seguridad, montaje 
y eliminación del aparato. 
Antes de proceder con 
la utilización del producto, 
familiarícese con las ins-
trucciones de uso y las 
advertencias de seguri-
dad. Utilice el producto 
únicamente tal y como 
se describe y para los 
usos indicados. En caso 
de transferir el producto 
a terceros, entregue 

Pulseras 
luminosas  
con ledes

  Introducción

Enhorabuena 
por la compra 
de su nuevo 

aparato. Ha elegido un 
producto de alta calidad. 
Las instrucciones de uso 
forman parte de este 
producto. Estas contienen 

+ +

B

4

5

A

3

1 22

IAN 283689
Model-No. 14136

 PULSERAS LUMINOSAS  
 CON LEDES

 
 PULSERAS LUMINOSAS  
 CON LEDES  
 Instrucciones de utilización y de seguridad

   
 LED-LEUCHTARMBÄNDER 
 Bedienungs- und Sicherheitshinweise

Légende des pictogrammes utilisés

¡Lea las instrucciones! Símbolo para reconocer los aparatos 
eléctricos y electrónicos. 

¡Tenga en cuenta las adver-
tencias e indicaciones de  
seguridad!

¡Daños medioambientales debidos a un  
reciclaje incorrecto de las pilas!

¡Mantenga las pilas fuera 
del alcance de los niños!

Los productos y el embalaje deberán  
desecharse de manera respetuosa con  
el medio ambiente.

¡Peligro de muerte y de acci-
dentes para bebés y niños!

01

PET

Código de reciclaje para la eliminación  
de fibras de poliéster y láminas.

¡Precaución! ¡Peligro de  
explosión!

El producto cumple con las directivas euro-
peas vigentes específicas sobre el producto

ES

Legende der verwendeten Piktogramme

Anweisungen lesen! Symbol zur Erkennung von Elektro- und  
Elektronikgeräten. 

Warn- und Sicherheitshin-
weise beachten!

Umweltschäden durch falsche  
Entsorgung der Batterien!

Batterien ausserhalb der 
Reichweite von  
Kindern aufbewahren!

Produkte und Verpackungen sollen  
umweltschonend entsorgt werden.

Lebens- und Unfallgefahr für 
Kleinkinder und Kinder!

01

PET

Recycling-Code zur Entsorgung  
von Polyesterfasern und Folien.

Vorsicht! Explosionsgefahr! Produkt entspricht den produkt spezifisch  
geltenden europäischen Richtlinien
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beachten Sie, dass 
unbedingt vor Ver-
sand die Service-
abteilung informiert 
werden muss!

Auf www.lidl-service.
com können Sie diese 
und viele weitere Hand-
bücher, Produktvideos und 
Software herunterladen.

 ·  Ein als defekt er-
fasstes Produkt kön-
nen Sie dann unter 
Beifügung des 
Kaufbelegs (Kas-
senbon) und An-
gabe, worin der 
Mangel besteht 
und wann er aufge-
treten ist, für Sie 
portofrei an die Ih-
nen mitgeteilte Ser-
vice-Anschrift 
übersenden. Bitte 

 ·  Die Artikelnummer 
entnehmen Sie bitte 
dem Typenschild 
oder dem Titelblatt 
dieser Anleitung.

 ·  Sollten Funktions-
fehler oder sonstige 
Mängel auftreten, 
kontaktieren Sie bitte 
zunächst die nach-
folgend benannte 
Serviceabteilung 
telefonisch oder 
per E-Mail.

vorgenommen wurden, 
erlischt die Garantie. 

Um eine schnelle Bear-
beitung Ihres Anliegens 
zu gewährleisten, folgen 
Sie bitte den folgenden 
Hinweisen:
 ·  Bitte halten Sie für 

alle Anfragen den 
Kassenbon und die 
Artikelnummer als 
Nachweis für den 
Kauf bereit.

abgeraten oder vor de-
nen gewarnt wird, sind 
unbedingt zu vermeiden. 
Das Produkt ist lediglich 
für den privaten und 
nicht für den gewerbli-
chen Gebrauch be-
stimmt. Bei miss - 
bräuchlicher und unsach-
gemäßer Behandlung, 
Gewaltanwendung und 
bei Eingriffen, die nicht 
von unserer autorisierten 
Service-Niederlassung 

gefertigt sind. Diese Ga-
rantie verfällt, wenn das 
Produkt beschädigt, nicht 
sachgemäß benutzt 
oder gewartet wurde. 
Für eine sachgemäße 
Benutzung des Produkts 
sind alle in der Bedie-
nungsanleitung aufge-
führten Anweisungen 
genau einzuhalten. Ver-
wendungszwecke und 
Handlungen, von denen 
in der Bedienungs anleitung 

gewissenhaft geprüft. 
Die Garantieleistung gilt 
für Material- oder Fabri-
kationsfehler. Diese Ga-
rantie erstreckt sich nicht 
auf Produktteile, die nor-
maler Abnutzung ausge-
setzt sind und daher als 
Verschleißteile angese-
hen werden können 
oder für Beschädigungen 
an zerbrechlichen Teilen, 
z. B. Schalter, Akkus 
oder die aus Glas 

Kauf vorhandene Schäden 
und Mängel müssen so-
fort nach dem Auspacken 
gemeldet werden. Nach 
Ablauf der Garantiezeit 
anfallende Reparaturen 
sind kostenpflichtig.

  Garantie-
umfang

Das Gerät wurde nach 
strengen Qualitätsrichtli-
nien sorgfältig produziert 
und vor Anlieferung 

besteht und wann er auf-
getreten ist. Wenn der De-
fekt von unserer Garantie  
gedeckt ist, erhalten Sie 
das reparierte oder ein 
neues Produkt zurück. Mit 
Reparatur oder Austausch 
des Produkts beginnt kein 
neuer Garantiezeitraum. 
Die Garantiezeit wird durch 
die Gewährleistung nicht 
verlängert. Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte 
Teile. Eventuell schon beim 

Produkts ein Material- 
oder Fabrikationsfehler 
auf, wird das Produkt 
von uns – nach unserer 
Wahl – für Sie kostenlos 
repariert oder ersetzt. 
Diese Garantieleistung 
setzt voraus, dass inner-
halb der Drei-Jahres-Frist 
das defekte Gerät und der 
Kaufbeleg (Kassenbon) 
vorgelegt und schriftlich 
kurz beschrieben wird, 
worin der Mangel 

dargestellte Garantie 
nicht eingeschränkt.

  Garantie-
bedingungen

Die Garantiefrist beginnt 
mit dem Kaufdatum. Bitte 
bewahren Sie den Origi-
nal-Kassenbon gut auf. 
Diese Unterlage wird als 
Nachweis für den Kauf 
benötigt. Tritt innerhalb 
von drei Jahren ab dem 
Kaufdatum dieses 

  Garantie

Sehr geehrte Kundin, 
sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses  
Gerät 3 Jahre Garantie 
ab Kaufdatum. Im Falle 
von Mängeln dieses Pro-
dukts stehen Ihnen gegen 
den Verkäufer des Pro-
dukts gesetzliche Rechte 
zu. Diese gesetzlichen 
Rechte werden durch un-
sere im Folgenden 

giftige Schwermetalle 
enthalten und unterliegen 
der Sondermüllbehand-
lung. Die chemischen 
Symbole der Schwerme-
talle sind wie folgt: Cd = 
Cadmium, Hg = Queck-
silber, Pb = Blei. Geben 
Sie deshalb verbrauchte 
Batterien bei einer kom-
munalen Sammelstelle ab.

Sie Batterien und / oder 
das Produkt über die an-
gebotenen Sammelein-
richtungen zurück.

Umwelt-
schäden 
durch 

falsche Entsorgung 
der Batterien!

Batterien dürfen nicht über 
den Hausmüll entsorgt 
werden. Sie können 

in den Hausmüll, sondern 
führen Sie es einer fach-
gerechten Entsorgung 
zu. Über Sammelstellen 
und deren Öffnungszeiten 
können Sie sich bei Ihrer 
zuständigen Verwaltung 
informieren.

Defekte oder verbrauchte 
Batterien müssen gemäß 
Richtlinie 2006/66/EG 
und deren Änderungen 
recycelt werden. Geben 

die Sie über die örtlichen 
Recyclingstellen entsor-
gen können.
Möglichkeiten zur Entsor-
gung des ausgedienten 
Produkts erfahren Sie bei 
Ihrer Gemeinde oder 
Stadtverwaltung.

Werfen Sie 
Ihr Produkt, 
wenn es aus-

gedient hat, im Interesse 
des Umweltschutzes nicht 

  Reinigen Sie die 
LED-Leuchtarmbän-
der mit einem leicht 
feuchten, fusselfreien 
Tuch. Verwenden 
Sie ggf. ein mildes 
Reinigungsmittel.

 Entsorgung

Die Verpa-
ckung besteht 
aus umwelt-

freundlichen Materialien, 

  Reinigung  
und Pflege

  Die LED-Leuchtarm-
bänder niemals kom-
plett unter Wasser 
tauchen. Benutzen Sie 
keine ätzenden oder 
scheuernden Reini-
gungsmittel. Hier-
durch entstehen 
Beschädigungen an 
den LED-Leuchtarm-
bändern.

in der Batteriehalte-
rung befinden. Ste-
cken Sie den 
Batteriefachdeckel 
5  wieder fest auf 

die Leuchteneinheit 
3 . Setzen Sie die 

Leuchteneinheit 3  
wieder in das 
LED-Leuchtarmband 
ein (s. Abb. A).

vorsichtig ab  
(s. Abb. B).

  Entnehmen Sie  
die verbrauchten  
Batterien.

  Tauschen Sie diese 
gegen neue aus  
(s. Abb. B).

  Hinweis: Achten 
Sie bei Einsetzen 
der Batterien 4  auf 
die korrekte Polarität. 
Die Batterien 4  
müssen sich komplett 

1 x EIN
2 x Blinklicht
3 x AUS

  Batterie 
wechseln

  Entnehmen Sie die 
Leuchteneinheit 3  
aus der Rückseite 
des Produktes  
(s. Abb. A).

  Ziehen Sie den Bat-
teriefachdeckel 5  

  Bedienung

  Beleuchtung 
ein- /  
ausschalten

  Zum Wechseln des 
Leuchtmodus drücken 
Sie den EIN- / AUS- 
Schalter 1  wie in der 
folgenden Tabelle 
dargestellt:

Schleimhäuten, falls 
Flüssigkeit aus den 
Batterien ausgetreten 
ist. Spülen Sie bei 
Kontakt mit Batterie-
säure die betroffenen 
Stellen sofort mit 
reichlich klarem 
Wasser und suchen 
Sie umgehend einen 
Arzt auf.

schließen Sie sie nicht 
kurz und nehmen Sie 
sie nicht auseinander.

  Bei Nichtbeachtung 
der Hinweise können 
die Batterien über 
ihre Endspannung 
hinaus entladen wer-
den. Es besteht dann 
die Gefahr des Aus-
laufens.

  Vermeiden Sie  
Kontakt mit Haut, 
Augen und 

 

Sicherheits-
hinweise zu 
Batterien
  VOR-

SICHT!  
EXPLO-

SIONSGEFAHR! 
Halten Sie Batterien 
von Kindern fern, 
werfen Sie die Batte-
rien nicht ins Feuer, 

unsachgemäße  
Reparaturen können 
nicht unerhebliche 
Gefahren für den 
Benutzer entstehen. 
Lassen Sie Reparatu-
ren nur von Fachkräf-
ten durchführen. Die 
LED sind nicht aus-
tauschbar.

Beachten Sie, dass 
Beschädigungen 
durch unsachge-
mäße Handhabung, 
Nichtbeachtung der 
Bedienungsanlei-
tung oder Eingriff 
durch nicht autori-
sierte Personen von 
der Gewährleistung 
ausgeschlossen sind.

  Nehmen Sie das Pro-
dukt keinesfalls aus-
einander. Durch 

bezüglich des siche-
ren Gebrauchs des 
Produkts unterwiesen 
wurden und die dar-
aus resultierenden 
Gefahren verstehen. 
Kinder dürfen nicht 
mit dem Produkt 
spielen. Reinigung 
und Benutzerwar-
tung dürfen nicht von 
Kindern ohne Beauf-
sichtigung durchge-
führt werden. 

Produkt ist kein 
Spielzeug!

  Dieses Produkt kann 
von Kindern ab 8 
Jahren und darüber 
sowie von Personen 
mit verringerten phy-
sischen, sensorischen 
oder mentalen Fähig-
keiten oder Mangel 
an Erfahrung und 
Wissen benutzt wer-
den, wenn sie beauf-
sichtigt oder 

KINDER! Lassen 
Sie Kinder niemals 
unbeaufsichtigt mit 
dem Verpackungs-
material, denn es 
besteht Erstickungs-
gefahr durch das 
Verschlucken von 
Verpackungsteilen. 
Kinder unterschätzen 
häufig die Gefahren.

  Halten Sie das Pro-
dukt stets von Kin-
dern fern. Das 

nungen können  
innerhalb von 2 
Stunden nach dem 
Verschlucken auftre-
ten. Sofort einen 
Arzt aufsuchen.

  

    
LEBENS- UND 
UNFALLGEFAHR 
FÜR KLEINKIN-
DER UND 

  BATTE-
RIEN 
AUS-

SERHALB DER 
REICHWEITE 
VON KINDERN 
AUFBEWAHREN! 
Das Verschlucken 
kann chemische  
Verbrennungen, Per-
foration von Weich-
teilgewebe und den 
Tod verursachen. 
Schwere Verbren-

  Technische 
Daten

Batterietyp:  2 x 
CR1220, 
3 V 

Typ- 
Bezeichnung: XC-244

 

Sicherheits-
hinweise

  Teilebe-
schreibung

1  EIN- / AUS-Schalter
2  LED
3  Leuchteneinheit
4  Batterie
5  Batteriefachdeckel

  Lieferumfang
2 LED-Leuchtarmbänder
4  Batterien Typ CR1220 

(im Lieferumfang  
enthalten)

1 Bedienungsanleitung

kommerziellen Gebrauch 
vorgesehen und nur für 
den empfohlenen Einsatz 
zu verwenden. 
Dieser Artikel ist ein Spe-
zialprodukt nach Verord-
nung Nr. 1194/2012, 
da er bis -21 °C verwen-
det werden kann.
Nicht zur allgemeinen 
Raumbeleuchtung im 
Haushalt geeignet.

  Bestimmungs  
gemäße 
Verwendung

Das Produkt ist zur uni-
versellen Benutzung bei-
spielsweise im Bereich 
Freizeit, Camping und 
Outdoor unter trockenen 
Bedingungen geeignet. 
Die nationalen Vorschrif-
ten für die Benutzung im 
Straßenverkehr sind zu 
beachten. Das Produkt 
ist nicht für den 

Produktes. Sie enthält 
wichtige Hinweise zur Si-
cherheit und Entsorgung. 
Machen Sie sich vor der 
Benutzung des Produktes 
mit allen Bedien- und Si-
cherheitshinweisen ver-
traut. Benutzen Sie das 
Produkt nur wie beschrie-
ben und für die angege-
benen Einsatzbereiche. 
Händigen Sie alle Unter-
lagen bei Weitergabe des 
Produktes an Dritte mit aus.

KLB GmbH  
Diekbree 8 
DE-48157 Münster 
GERMANY
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